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THE SIMLA CONVENTION 1914
A CHINESE PUZZLE

' —NIRMAL C. SINHA

Among the important events of 1914 is the Simla Convention dated the
3rd July 1914. Three parties participated in a conference in Simla which
ended in a tripartite agreement in draft form in March-April 1914. The
three parties were India, China and Tibet. _

After the draft agreement was ready, disputes between China and Tibet
cropped up on two points : (1) the borders between China and Tibet and (2) the
degree and nature of Chinese suzerainty over the Dalai Lama’s government.
These disputes were not solved in protracted consultations through the sum-
mer months of 1914. The British and the Tibetan delegates even then wanted
to sign and ratify the draft agreed previously. The Chinese delegate, Ivan
Chen, refused to sign and wanted further authorization from Peking for signa-
ture. Ivan Chen walked out of the conference on 3rd July 1914 and pro-
ceeded to Calcutta en route to China. The British and Tibetan delegates
signed the agreement and by further affirmative documents ratified the Con-
vention as binding between the British Government in India and the Dalai
Lama’s Government in Tibet. Though the original draft for the agreement
describing the three parties and detailing the rights and privileges of the three .
parties was retained, a declaration was added that China would not be
entitled to any rights and privileges as a suzerain power in Tibet if she failed
to sign or ratify the tripartite agreement.

The war of 1914 followed the Simla Convention in a matter of weeks and
since Great Britain and China were on the same side as allies, neither Great
Britain nor China made any positive declarations about China’s rights and
privileges outside the Simla Convention. China, however, informally ques-
tioned the validity of the Simla Convention, but never pressed the point for
clarification. The same position was continued later by KMT China. During
the Second World War, China would more often refer to the provisions of
the Simla Convention and put pressure on the Allies, particularly, Britain
and America, for recognition of China’s suzerainty over Tibet. The question
of borders between India and Tibet was not pressed so much. The British
Prime Minister, Winston Churchill, was even persuaded to make a statement
at the Pacific Council in Washington (May 1943) that “no one contests the
Chinese suzerainty in Tibet”. The British Foreign Office did not find this
statement of the British P.M. to be wrong. But their subordinates in the
Government of India, namely, the British officials in the Indian Civil Service,
pointed out in secret communications to Anthony Eden, the British ‘Foreign
Minister, that China had no rights in Tibet unless Chma signed_or otherwise
accepted the provisions about Sino-Tibetan relations in the Simla Convention.
In short, according to the British Officers in India, China could not have

Reproduced from the Presidency College Magazine : Diamond Jubilee Number (C alcutta 1974)
Founded in 1914, the Magazine celebrated its Diamond Jubilee in 1974,
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unqualified control over Tibet without any proper treaty or agreement between
Tibet and China. This point of view could not be altogether rejected by the
British Foreign Office and shortly afterwards (July 1943) Anthony Eden made
a statement in answer to Chinese request for clarification, that the Chinese
suzerainty in Tibet was conditional and in no case unlimited. At the end of
the war, KMT China again raised this question and was given hearing in the
Press outside China simply because China had been admitted into the club
of the Four Great Powers which destroyed the three Axis Powers (Germany,
Italy and Japan). In 1947 March, an Asian Relations Conference was held
in New Delhi. There were delegations from different Asian countries which
included the Moslem republics of USSR and Tibet. In the conference hall
was a big map of Asia which depicted Tibet as quite separate from China.
The delegates from China protested against the presence of Tibetan delegates
as a distinct group and the map of Asia as on the wall of the conference room.
The map had to be removed though the Tibetan delegates continued. Ever
since that event, the Chinese point of view about Tibet and about the Simla
Convention has been circulating wider and wider and; when the People’s
Republic of China took over from the corrupt KMT regime, the former also
took over all the antique claims of China about neighbouring countries.
An important claim was based on the Chinese objection to the Simla
Convention.

The Government of India did not care to assess the implications of Chinese
claims, and, on the other hand, were too friendly towards China as a country
which was the victim of Western imperialism as much as India. Thus in
1954 when India made a fresh treaty about trade and pilgrimage in Tibet, the
Government of India, deliberately or carelessly, ignored the Simla Conven-
tion as ‘“‘a relic of British imperialism’. The Simla Convention and the docu-
ments attached to this agreement not only provided for trade and pilgrimage
but also laid down the frontiers between India and Tibet in the east. This
frontier is the so-called McMahon Line named after Sir Arthur Henry Mc-
Mahon who was the chief delegate of the British government and was also
the Chairman of the Tripartite Conference. Years later, when China dis-
puted India’s northern borders both in the east and in the west and when the
Government of India referred to the eastern border as finally settled in ‘the
Simla Conference, China simply refused to acknowledge the validity or lega-
lity“of the Simla Convention. China indirectly demanded to know why India
had not referred to the Simla Convention or the M¢Mahon Line in the Sino-
Indian Agreement of 1954.

I

The Simla Convention has’ been criticised on several grounds : (1) a
tripartite agreement signed by two parties is invalid ab initio; (2) the Simla
Convention was not signed by the Tibetan delegate; (3) the Simla Convention
was merely initialled by the British and Tibetan delegates; and (4) Tibet had
no right to sign the agreement when China had walked out.

We now reply to these arguments one by one.
(1) A tripartite agreement signed by two parties is not necessarily in-
valid ab initio. If there is nothing repugnant or contradictory in the text

of a tripartite agreemient, such agreement is fully enforccable between two
sizaatory parties so far as the liabilities and rights of the two - parties are
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concerned. In the text of the Simla Convention the rights and liabilities of the
two parties are very clearly stated : and the fact of third party having left the
conference table could not and did not affect the position of the other two
parties.

(2) The Simla Convention was signed by the Tibetan delegate even
though the Chinese delegate advised the Tibetan delegate not to proceed
further. The contention of the Tibetan delegate was that Tibet was represented
at the Simla Conference on Tibet’s own rights as a treaty-making state,
Tibet did not come to the conference as a subordinate and subsidiary authority
under the new Republic of China. Therefore Tibet had the right to sign or
refuse to sign an agreement on Tibet’s own jurisdiction. The full signature
of Lonchen Shatra, the Tibetan delegate, is on the Simla Agreement for any-
body’s inspection even in 1974.

(3) It is true that the British plenipotentiary, Sir Arthur Henry
McMahon, put his initials—A.H.M.—and desired that the Tibetan pleni-
potentiary should also put his initials in Tibetan. But since initalling is not
only difficult but also impolite in Tibetan usage, the Tibetan plenipotentiary
Lonchen Shatra put his full signature.describing his lineage even. After the
signature, the British delegate put a note : initial and added at the bottom
“owing to it not being possible to write initials in Tibetan, the mark of the
Lonchen at this place is his signature’”’., This was to ensure that the two
signatories should follow one umiform practicec. Why the British wanted
initials in place of signature is a quite different matter which is discussed later.
Here it is only noted that uniformity in the procedure of sighature is very
much obligatory in treaties and agreements between two or more countries.

Initials can very much be good substitute for signature if followed by the
seal of the country concerned. And, in fact, in a rule regarding interpretation
of conventions much later, the League of Nations had given its considered
judgement that initials could be as much valid as full signatures in documents
and treaties. [Geneva Convention on the Law of Treaties, Art. 12(2)]

The British delegate was asking for the initials for the simple reason that
the Chinese delegate was also asked to put his initials and to report to Peking
for ratification. The Chinese delegate, Ivan Chen, was perhaps in the earlier
stage inclined to adopt this procedure, but later with the opening of the month
of July, he could smell sulphur in the atmosphere and he very much antici-
pated that the British would be involved in a war with Germany before the
month was out and, therefore, the British who happened to be patrons of the
Chinese Republic, would not much bother about this. However, it became an
obsession later on with the Chinese authorities during the KMT period when
they could not re-establish their suzerainty over Tibet. After World War II,
pro-Chinese scholars in Britain took over this obsession with initials, A
brilliant young scholar, Alstair Lamb, straightway rejected the authority of
initials and conveniently ignoring the Geneva Convention on the Law of
Treaties wrote a number of research papers on the Simla Convention and
later on produced the famous book called The McMahon Line (1966). In
this book as well as in his earlier papers, he consistently spelt “initialed”” for
“initialled”. His first publications were from England and the spelling with
single ‘I’ was undoubtedly most un-English. Lamb insisted on spelling like
this to condemn the whole affair of initialling. When his famous MaMahon
Line in two volumes came out from North America there was just:fication
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for this American spelling. Meanwhile, much mischief has been caused to the
claims of both India and Tibet by this argument about initials. The argument,
unfortunately, was followed by many scholars in Indian universities.

(4) Thus we come to the only positive argument against the Simla Con-
vention that Tibet had no right to sign independent of China or in the absence
of China. In fact, this is the only argument which has been officially advanced
by the People’s Republic of China. It is a mark of Chinese diplomacy that in
their non-official publications as also in the writings of sponsored scholars,
the legality of the signature is not much discussed. There is a heavy and
noisy propaganda in the non-official and demi-official writings that the treaty
was not signed at all and that initials were not good enough to make theseas
strong as signatures. Some scholars, later on, had even made researches to
prove that the Simla Convention being not properly signed and ratified be-
tween India and Tibet, was later on put into cold storage in the British Foreign
Office and that a considerable section of opinion in the British Foreign Office
considered the Simla Convention as dead and defunct. Interesting side-
lights on this point can be found in Neville Maxwell’s India’s China War (1970).

In Chinese official statements, they admit that,the Simla Convention was
signed by the Tibetan delegate. But they reject the right of the Tibetan
delegate to sign or ratify such an agreement without authority from Peking.
The most important document is found in the Indian White Paper containing
the Report of the Officials of the Governments of India and the People’s Re-
public of China on the Boundary Question (New Delhi, 1961) and in the Chinese
Red Paper containing Report of the Officials of the Government of the People’s
Republic of China and the Government of India on the Boundary Nuestion,
(Peking n.d.—1962).

“Premier Chou En-lai and Chinese officials do not deny the fact that the
then Tibet local representative signed the Simla Convention, but that they
have always clearly pointed out at the same time that this is illegal and that
Tibet has no right to conclude treaties separately.” [Indian White Pape
page CR 26; Chinese Red Paper, page 30.]

IIi

In the 1930s when the Government of India was revising and bringing
up to date the official publication known as Aitchison’s Treaties and Engage-
ments, during the first stage of compilation the Simla Convention was drop-
ped. This was because the British Government 'in India, under informal
instructions of the Home Government, i.e., the British Foreign Office, was
out to pamper China and fondly expected "China to come to the conference
table and sign the Simla Convention. The Republic of China was facing
systematic invasions frcm Japan and it was in the interests of British Power
in Asia to prop up the weak and corrupt Republic. The British were even
willing to let China come back to Tibet as the suzerain Power and this could
be possible only if China signed the Simla Convention.

While waiting for China’s ratification or signature was no doubt good
diplomacy, the fact of the Simla Convention between India and Tibet could
not be ignored without serious consequences. The two signatory parties,
India and Tibet, were carrying on trade and pilgrimage under the terms of
the Simla Convention; and if the agreement was defunct, all transactions
between India and Tibet would be illegal. Besides, ong solid gain out of the
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Simla conference, that is, the affirmation of the customary boundary between
India dnd Tibet in the east, would be lost. Therefore, British officials in
India, particularly, Olaf Caroe and Hugh Richardson, advised strongly for
the inclusion of the Simla Convention in the forthcoming edition of Aitchison’s
Treaties. The relevant volume had, however, been printed off. The print was
called back and a fresh print made in which the Simla Convention and the
connected documents were included. There was nothing secret in this matter.
Besides British officials, Indianand Tibetan officials on either side knew about it.

In the 1960’s the pro-Chinese scholars of Britain and India made much
out of the fact of the cancelled print of Aitchison’s Treaties : relevant volume.
In 1969-70, Neville Maxwell raised a hue and cry over this affair which, in the
words of Maxwell and his Indian friends, came to be described variously as
“mysterious”, “‘conSpiratorial”, “afterthought”, ‘“fraudulent”, “fake”, and
even “‘spurious”. Now the whole matter boils down to a tempest in a teapot
when we remember that the People’s Republic of China and that Prime Minister
Chou En-lai, have officially, on several occasions, admitted not only the exis-
tence of the Simla Convention as a signed document but also that Tibet had
signed the agreement. It is therefore, not necessary to argue further whether
the Simla Convention was a ‘fraud”, “fake” or “‘spurious”.

When the new generation of British scholars, like Alastair Lamb and
Neville Maxwell, speak about the imperialistic designs of British officials in
Asia and name Olaf Caroe and Hugh Richardson as imperialists there is a
touch of the British sense of justice in the researches of the new generation.
The Indian scholars are easily misled to accept the researches and conclusions
of Lamb or Maxwell as innocent protests. The Indian scholars are yet to
realize that Lamb and Maxwell are also Britons and they may also have their
interests in creating further discord and disagreement between India and
China.

The truth of the matter lies in the uncomfortable fact of Tibet’s claims
to independence. If Tibet could sign an agreement in July 1914, Tibet was
no doubt an independent country on that day. The scholars as well as diplo-
mats of the People’s Republic of China very much want the agreement to be
accepted as a document of history but a document with “illegal signature”.
It serves the cause of China as the suzerain Power if China’s contention is
admitted by India that Tibet signed the document without any authority or
jurisdiction. Thus even if Sir Olaf Caroe from his retirement or the late Sir
Arthur Henry McMahon from his grave would come to New Delhi or Peking
and say that the Simla Convention was not a fact, the People’s Republic of
China will call it a fact of history. In short, if the Simla Convention is legal,
it serves the cause of Tibet; if the Simla Convention is illegal, it serves the
cause of China.

From this one can easily notice the great diplomatic blunder on the part
of the Government of India, when in 1954 India surrendered all special rights
and privileges in the Tibet Region of China without referring to the document
under which the Republic of India was enjoying these special rights and pri-
vileges as the successor to the British empire in India. Indian scholars toeing
the line of Lamb and Maxwell condone the crime by denying the historic
fact of the Simla Convention. And our eastern Himalayan frontiers called
the McMahon Line are disputed by the new generation of British scholars
professing to atone for the sins of their forbears; a profession which no doubt
deeply influences the fellow travellers all over the former British Empire in
the East.



ADDENDA

This article (supra pp.5-9); written in 1974, was within prescribed space
limits. Some facts about the Simla Convention 1914 as a lawful instrument of
international relations may be added now for ready reference of the general
reader.

The Convention along with the Trade Regulations, both signed on 3 July
1914 at Simla, entitled British Government of India to extra-territorial rights
in Tibet. These rights may be summed as three: (i) armed escorts (of British or
British Indian troops) for the British Trade Agents in Tibet; (ii) the telegraph lines
from Indian frontier to the Trade Agencies/Marts as also the carriage and trans-
port of posts to and from the Indian frontier owned and operated by the Govern-
ment of India; and (iii) all cases regarding property or person between British
subjects within jurisdiction of British Trade Agents as also some cases involving
British subjects as defendants.

These British rights in Tibet continued till 1947 when such rights passed
to the succeeding state of independent India. Dominion of India and later Republic
of India exercised these rights till 1954.

In the Notes exchanged on 29 April 1954 at Peking immediately after the
India-China Agreement was signed it was "agreed between the two governments
as follows."

"(1) The Government of India will be pleased to withdraw completely
within six (6) months from the date of exchange of the present notes the military
escorts now stationed at Yatung and Gyantse in Tibet Region of China. The
Government of China will render facilities and assistance in such withdrawal."

"(2) The Government of India will be pleased to hand over to  the Govern-
ment of China at a reasonable price the postal, telegraph and public telephone
services together with their equipment operated by the Government of India in
Tibet Region of China. The conctete measures in this regard will be decided upon
through further negotiations between the Indian Embassy in China and the Foreign
Ministry of China, which shall start immediately after the exchange of the present
notes."

"(3) The Government of India will be pleased to hand over to the Govern-
ment of China at a reasonable price the twelve (12) rest houses of the Government
of India in Tibet Region of China. The concrete measures in this regard will
be decided upon through further negotiations between the Indian Embassy in China
and the Foreign Ministry of China, which shall start immediately after the ex-
change of the present notes. The Government of China agrees that they shall
continue as rest houses."
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w(6) The Trade Agents of both parties.may, in accordance' with f.he laws
and regulations of the local governments, have access to their nationals involved

in civil or criminal cases."

"(15) Disputes*between traders of both countries over debts and claims
shall be handled in accordance with local lawsiand regulations.”

Paras (1), (2), (3), (6) and (15) of the Notes Exchanged or:n 29-April 1954
testify that India wasin full enjoyment of extra—territonalinghts in lee.t on the
date. These rights were detailed and guaranteed in the Simla Convention 1914
(and the Trade Regulations dated same, i.e. Simla 3 July 1914).

In the following three decades, China on several occasions questioned the
Convention's validity just to revive China's claims to suzerainty over Tibet. Britain
was willing to admit Chinese suzerainty over Tibet if China would accept the
Simla Convention provision relating.to Sino~Tibetan borders as well as Tibetan
Government's autonomy within Tibet. China would not agree and the Convention
continued as valid between Britain and Tibet.

Though Britain was all out to pamper China as one of fhe Four Allies
in the war against the Axis Powers, Tibet was in no mood to compromise its inde-
pendence to suit China's war efforts. The advisers around the minor Dalai Lama
(barn 1935 consecrated 1940) refused to declare Tibet belligerent on the side of
Britain and China; Tibet pursued strict neutrality not unlike Ireland. Even overland
supply: lines, from Anglo-American bases in India to Chinese bases in the mainland,
were not permitted because Tibet was not a Chinese territory.

On 11 January 1943 at Chungking, Britain signed away all the extra-
territorial:riights in "all the territories of the Republic of China". The Chungking
Trealy did not abrogate British extra-territorial fights in Tibet because Tibet was
not a Chinese te:i‘ircf't‘y‘.'Far from being an oversight, the exclusion of British right
in Tibet from the purview of Chungking Treaty was deliberate and calculated.
To placate China, Britian could have mentioned Tibet as a region of China and
yet excluded British rights in Tibet from the operative clauses of the treaty.
This was not done for the simple reason that Tibet's independence was defacto
cum dejure. C

The Simla Convention, guaranteeing India's extra-territorial rights in Tibet
and confirming the frontier between India and Tibet in the east, was thus operative
till the end of April 1954. The frontier so confirmed was the traditional frontier
along the crest of the Himalayas from the northeast corner of Bhutan to the Isu
Razi pass in the north of Burma. It came tg be called Mc Mahon Line, because
Arthur Henry Mc Mahon, the British Plenipatentiary and Chairman of the Simla
Conference, had marked on the map the finally accepted line with his pencil.
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F inalization of this Line was made on 24/25 March 1914 by the two concerned
parties, Btitish Plenipotentiary (A.H.Mc Mahon) and Tibetan Plenipotentiary
(Lonchen Shatra). On being informed later Chinese Plenipotentiary (lvan Chen)
did not express any disagreemént. All Chinese disagreements and their eventual
withdrawal from tne Simla Conference concerned the Sino-Tibetan borders and
Tibetan autonomy.

The map depicting Mc Mahon Line with the signatures of all Plenipoten-
tiaries is found in An Atlas of the Northern Frontier of India (Govern~
ment of India 1960). The Chinese concepts of 'suzerainty' or 'tribute’ will be found
in FAIRBANK(J.K.) and TENG (5.Y.): On the Ching Tributary System in Harvard
Oriental Journal 1941 and SINHA (N.C.): Asian Law and Usage in European
Expressionin Man in India 1966.

12



BODHIPATHA PRADIPA

DERGE TANJUR

o ST Bl
Qﬁ}ﬁ@ @R@“lﬂﬂ@ﬁé\&q

@R@ﬂﬂﬂﬂiﬂ@@ﬁ\&l iqm ﬂra\é\gﬁgﬁqm
@ﬂﬂ{@xm‘ ‘ |

SNNSH ‘“ﬂ“‘“ﬁ’\gﬁ'\’\““&‘

ﬂ«@a\é\ﬂﬂmﬁl\m% SRNPAINY] |

AR CAPSE TS gﬁgqqi@aqam\iﬁq&] ’
SRR PR) |

Q’\Q@i{f\ﬁaa er@:\mm ]
3’“‘ i‘\ﬁ“’\\ﬁ“‘ paeil

SAHEHRRIRANA |
J%ﬁg;l?aag 11

13



“‘Fﬁ«l\ﬂwa\ﬂ&ﬂﬂm‘ ‘
"’iﬁ{ﬂf’ﬂﬂQ€&Iﬁﬂ aﬂ ‘
3\%’%‘&%@%@3&1
ié@ﬂ@a&w N
Niqf{‘iﬁm@qgﬂ\"&\ﬂﬂ 1
gtﬂfxﬂm’\lmk\l qqr\q\fﬁ ‘
PRATRRIHA) |

FNgRFF=ANA 1

REST 74\&154@?\:&’&@%1”
Aga S|
IS R\'sf\'ngﬂsys\&@f\f\\ \
PPRETR |

Nax%aﬁangr\asqaasx\

RIS |
gag\&x\xv\wmﬁqw\ 1
Naiﬂaqw\q NRESIA

14



L{ﬂNNRNﬂN';}\LNN‘\NA’\\\ 1
a&rwsﬁaﬂr&laﬁs z\\s\z\\\ 1
NARNCRSRANE
%@ﬁﬂ’\f o N&iﬂl@‘ ‘

{ﬁqs r\gy’m ﬂsyxwxux\ 1
RELANNAGFITIN |
358~ gmw&x@:\m\\

EY fsm\m NNNAW‘\K\N

HEIYNUTLTIR |
Qﬂflx}%j’lﬁi\zﬂa\a\
gma%aqgﬂjua\\ 1
I |

aa\ﬂﬂalx%a\ﬂax% A |

ymm«wam@a\mqax‘ !

TR |
%AQNR\N@N%A\QQNQR‘ \

15



A T T A A A A
ISR
LRSS |
gﬂjﬁm%:\iﬁm gs&x&'a\m«‘ 1
AIRAHIARTIAN]

%\mﬁﬁqi\i&%m@\ 1
FRFTNRNIYRag) |

QA NEEREA
%ﬂ‘l@"iﬁ?ﬂ‘\&"ﬂs\ﬂ‘ 1
R |

TN AR |
ANRIQIURSIFHASYHO} |
%Nﬂ%@s@qﬁaﬂﬁﬁgﬁﬁmm&ﬁq |
SRR |
VR IRARARGRANFIHYTILG) |
AN
ﬁwm\iﬁa\aw{qa%e\g\ ‘

16



e :\a\ﬁ:rx q-sf\«\sl&éaq S\
aﬁ:\qg:«! kS a\ﬂ SRRl

Qq %&@ANﬁ&M\R\ \
Freqengada) |

| 3\64 AR, ,n&mc\ Qa\x\ab,%\ \
AR |
§3=g “ager RN |

NN ﬁNﬁﬁsgw X 4\&‘(\?\\\\ \

RS |

A& % ‘X @mql&\l\

z\u\uam g’&%?
SEIGAG |

&%ﬁqaaq@i:u\rxmx\ﬂ 11
ﬁm&lﬂﬂa\&!&lawﬂ\ ‘

SREITIRNNNAT G |
f:ﬁ&t&&q«q&\wi#@aﬂ \

17



AR
‘iﬂﬁf‘ﬂi’*”&‘%q ll@’\l&!f\ﬂk\\qg’\\ |
AﬁﬂN&Nﬂ’fyf\g&naﬂ?R\Nq{\ |
ANRYTRRN @*’4@4{@@5\3« v\ta\\ 1

E{“\N wxgﬁf:\g} A= ARARES AR
f\smqr\%mﬂwnxgﬁ\ 1
NNR&]&Q’\‘\NE@S\@X ‘
IR

5;’\85:11\{&&‘*1’\&1@“&(4‘\1
R
mw'\aan:\&m%ﬁ&\ \

ARy |

aéaag}rﬁqma\&xzezxy&xsw

ARG |
IRGIANRIRRAR |

éfu AN rmt\bx TR M\vm\ \

18



~ee| NRRIHERDIEFR) |
g’&'&iﬁm«gaﬂgq j
%E'T"%TTQ FAAR] T
AACARRERECERLR

ot |
ﬁ‘ﬂﬂaf{&r{%lﬁ"i(’@] 1
%’armr\m\rﬁfxiﬂ‘?\q ‘

JRFRER |

vy |
Bus R |
A '%’RF\NC&“("\‘IN‘ 1

AL 1\'@5\‘45«1\&1\ ‘
R RIRQEEINRR |

SRAIFNNGNRK] |
AHIN PR | |

AIRREARN] 1

19



m\s\qg\&‘”ﬂﬁi Sl
%\Nf«{@fwaa qaief\\
“ﬁlqa&ﬂéi“ﬂa\i‘ﬁl ]
ATIRAIRUSAZAA] |

PNRNFRRARNIIER] |
SIYASRLPI |
ASHNRYRENIRGINEA |

e 4&554@@1 1

2SN |
ﬂﬁ"\@i"\iﬁ RRFY |

@u AN ﬁaw WAITAN] |

Naﬂgagﬂﬁqgﬁfﬂ@} |

SR |
ga\oqaam\agf%&u

Axes RN |
FARYHATIFNLIRD) |

20



‘ ‘c{i&xﬁk\!&x@a @twq‘ I
TR |
Naawaif\q@NQﬁa‘ 1

TR |

SRR ﬁ'\“\“\ A
z&mﬁiﬁﬂ r\sa@u\ 1
Aoy
RN RARIA |

’\R‘i\g{}\l ax\ﬂam SE] |
| lqmﬁﬂyiﬂ%g\aﬂa\«a\ \

mga«qgﬁm@&mmﬁwqgaﬂmq 1

%m ASNRF QY] &3\4@&\ ]

T ERRINAE) |
Axamﬂwwaq W{%& A3 T
@Qﬁ:@mq& 5\4\4154654\ 1
@:\«a\ ‘Q’\Nﬂ'{‘i\m LN }

21



Rmf\alam %ﬂl«\:ﬁqi@‘ ‘
éﬂ\’\la\wmﬂgx\:«m 2 1
AR Y
SERTITTAN |

B Q{@ﬁ«\ﬂ«\a 3« rm
IR IFRUALIRGN] |
f\zxfs\a\&r&jﬂﬂﬁ AN ﬂmﬂlﬂ 1
NNN%%SG\S/RQNRI&S\‘ x

TR
3 \x\s\w\«x SSES zt\r\vqsm
AR S Reaall
ﬁ [RE W ‘\Nig\{ Nq‘ \

‘H’i‘éﬂﬁq\ﬁ&‘\‘ﬂ
N‘:Nﬂeiﬁwqwxf\f\%{m

f\’\iag AR &[Ra\ﬂl\l i‘\
RN —4;@‘:\@ AR &zs“

23



\ W\A\a@%ﬂqa\ma\na\ 1
aqaagmxaqr\q:\ax rxgxcw\\ |
ﬁﬁ-\ﬂ‘ﬁ‘“ﬁ%ﬂﬂﬂg{
NSRRI

%ﬂs\m\w\mqg\a-a)awﬁﬂ
EE S@qﬁqi@“‘é“‘gﬂ 1

SRS BRI
AR Y ITRRY T 1

i

‘\*4 §§ \'11;5\35%\&1 AT rm\i\ ]
‘E’\NNRNB\NR\N ﬂ?l{\ﬂqq:&q |
PRg R s |
TR |

T “5/’\’3\“\3\“%‘“@‘8\1 ‘

aﬁﬂ«ﬂg&@@&«@@ﬂ 1

. q«mm{mx@a@:ﬁﬂ ‘
JUANFINIGHG) |

23



R‘E%‘@Ks\'&iﬂaﬁ‘ NS'&\II 1
gqqagxﬁaqmqq 3
NS IRHIAY 56\3@ /’535\\ 1
;“QQQN%NQQ‘NNRV I

ﬂﬂﬂﬁ‘iﬂ”{ﬂ@ﬂ‘ﬂ TRSRT
\qa \RQNKIMQNQ‘W@R} ]
ﬂa-q%fxas«:x %Nﬂﬁﬁ’\i*ﬂ ‘
RGeS

ﬂm\m&\ﬁaamk\afa\ﬁ
ARNIRN G| |

Sl SRRANIRT) |
NRATRSRANAATS) |

ﬂuxzxm;mqs&gwqm \
AR ateanl
i@ q&éﬂl\x %&maa A |
AR é\&mgﬂm@qﬂrﬂ 1

24



l\ﬂ“‘“"*ﬁ“‘“‘“‘“"i‘@ al
ﬂ&@ﬂﬂﬂ{qgma&q\ |
ﬂg&@ﬂgx\;an |
“‘i“lﬂf\ﬂ%‘\'\\ﬁﬁaﬂql’&w\\ 1

gaﬂrf&miaﬁa«alg\aﬂ
aqaﬁrq&ﬂm@éz\qq\ 1
:\m%@a‘?mmqe\
NS NRRLN Sﬁﬂﬂ 1

Nﬂ&tﬁﬂ{ﬁ\«&a@L\
&iwxf;a\&mfrxa (?«\:xs\a“
'7“”‘\77““%“4%%\ |
o |

RE J\I\Nf-\\ 2 gﬁfxw

pauanayoacinl
i\&tﬁmtﬂa«qf\wsﬂ\ \

AR 7@&4&4@5\&&\ |

25




uqfa\’gi;s\l‘ﬁaﬂ’ﬂ&ﬂ%i’ﬂ*\ 1
f\%ﬁﬁg“f?"i@?\\ \
3 ﬁé\fﬁ«:\«ﬁﬂ\ \
TR |

SAASS AR
“WE o ‘\\
oapsracapsnnl
BRI |

Q%ﬂyfs\mm@m\ |
SRR
FrRgrgdy) |
SHEERSAREETI |
%%i«i\awm’gwﬁ 1
AR
SRR |
§a7 m\z«‘;qzxs\awt?é“ 1

26



JNIRPNE B AR
5 et

IR HRTT |
KN ?"I*‘i"‘*i"‘ﬁw 1

A “‘%‘gﬁi
sy |

ﬂé}{&@ NEARANA] |
sl J
xw%@g

5“\“’\‘7’\"‘2"\”“\5\“‘“\ .
a\aa(mma\a@y\ii«\am‘ H““\%’&“‘L

SRRF HANAVALIHNANINANIR
i\arfs az\lgf:gﬂﬂ% \

gm-'\a ﬂ‘iﬂﬂﬂgja\ L
iﬂ“g\s‘““ﬁ 1
‘w%’*%*\ﬂ«@m L

27



SFRYTRE |
asﬂiéfl\laaxk\r-sigauf\wx‘ 1
%&qe\s\&:\qaﬂsﬂ 5 1
g\awz\y\aqr\qs‘aqa@\ 1

YRR |

Sacasiaiiahcannl
«\qr\x\mmaﬂ\mﬁa%ﬂ ]
SERGNIREN Qs\& -V\\ 1

2&\:\( a\}&ﬁiﬂ!’-\x _g}q =y NL 1
R AR %ﬂw‘f I

QHNRIRGAA 4\‘“‘41\‘

QIRFRBFNFRNTAIR |

z:f\zx Nﬂﬁ@r\’qéﬂw 1

peASaaaiinani
3~ 33«4\&@@&&4&\ ]
T RYETH |

28



= R sy

RO
AUAY AL, 11
;gw\amm}ﬂwq@\ 1

g’&'ﬂ\z\r&m@d{ﬂ'&ﬂ 1
'&‘Taﬂzﬁﬂ%ﬁix/ﬁ«q%mﬂ ]
R |

| ’\‘Rﬂgﬂgqm?ﬁm aﬁna\&géﬂ ]

iﬁfﬂg«@&@ﬁ%ﬁiﬂ 1

TRGRERRNRTARAZA] |
et
a&mx%%«&g?%\ \

RS |
SRR IR |
N R

FRYIRARYRNG] |

29



A im@:\:xes\r\maaw

SR

ﬁ’\é\«v\ %’\RA‘IH

IR c&xf\a\ f\mﬁiam

A el

AN AR ACANY

AT |

ianiatanail

4\3\1\14776\8{3\34 aéﬂf\rwgﬂ\ |

&I’\NR\N&N’“NRﬁi&lﬂ’\ﬂ 1

| @;\aqf:ﬂj__!j-‘(ﬂ N ﬂ?‘l‘a\‘&q

gﬁﬂmaﬂﬂﬁ&ii‘igﬂ@ﬂ\ ‘

BRFNUNYFFHYS ApqEer

a«:\&x ac{ﬁwgﬂﬁa &é’\qg‘ﬂﬂu\“
f Axasa\ax’\ W @%3\3”4

g ai\aaﬁﬂs@-\m\gﬁﬁ\ ARHRA|

SR TR

30



DIPANKARA ATISA

31



32



BUDDHA DIPANKARA
TWENTYFOURTH PREDECESSOR

OF GAUTAMA
—B. GHOSH

Buddhism in all its forms goes back to the life and teachings of Gautama
Buddha. While the austerities practised by Buddha till he attained enlighten-
ment appeal to the Pali or Southern school called Hinayana, his life of service
and compassion for 45 years afier the attainment of Enlightenment is the
authority to Sanskrit or Northern school called Mahayana (S. Radhakrishnan,
preface, Pali Tripitaka, Ed. Kashyap).

The Buddhavarpsa, in Khuddakanikaya or "the collection of smaller pieces",
gives an account of the Previous Buddhas with whom Bodhisattva Gautama
had come in contact and who had made prediction that Bodhisattva Gautama
would attain perfect Enlightenment. It is interesting to note that the Jain
mythology also gives a similar account of the previous Tirthankaras, it is all .
the more interesting that even the number of the previous Buddhas and that
of Tirthankaras are not very different (Kashyap, Khud. Nik. vol. Vil). Dipan-
kara Buddha is remembered specially and held in high esteem for the reason
that according to legend it was while DTpaﬁkara was the Buddha that Gauta-
ma Buddha was an ascetic named Sumedha and had made his vow to become
Buddha. o

Buddhavamsa (edited by Morris in P.T.S 1882), contains poetical legend of
the 24 Buddhas who are supposed to have preceded Gautama Buddha in the
last twelve ages of the world (Kalpa). After the introductory, one chapter is
dedicated to each of the 24 Buddhas. It is related in case of each single
Buddha, how he sets the Wheel of Law in motion and how -~ with but trifling
differences -- the principal events in the life of Gautama Buddha were
enacted in the life of each of the former Buddhas. It is Gautama Buddha
himself who narrates the life story and speaking in first person, he recounts
who he himself was in each of the preceding lives, how he warshipped the
Buddha, and how his own Buddhahood had been foretold by the Buddha of
that time. "The only part which is a little more imaginative and poetical is the
second chapter" (Winternitz: A History of Indian Literature, vol. ll; Buddhist
literature p 161), which deals with DTpaF\kara, the, first Buddha. Maurice
Winternitz noted here that usually the Buddha was Sakka (skt. §akra), the
king of the Gods, another time a lion, the king of beasts, twice a king of the
Nagas, once a yaksa and several times an ascetic.
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We quote an account of D?paﬁkara Buddha as briefly narrated by Winternitz.
"Gautama Buddha was at that time a rich Brahman named Sumedha, and he
relates in verse (7-27) which are reminiscent of Theragathas, how one day
he felt disqusted with the world, how he cast off the wretched body, as
though it were dirt, and withdrew to a hermitage in the Himalaya. This was
precisely his campaign of conquest throughout the world, and men and gods
worshipped him. Sumedha, the hermit, comes too, and at a marshy spot
loosens his plaited hair, spreads it out on the dirty ground, with his hampen
garment and his cloak of skins, and lies face downwards, (This scene has
often been depicted on Buddhist monuments, probably it already appeared on
the stupa of Bharhut) lnsplred with the wish that the exalted Buddha Dlpan-
kara, with his host of disciples, may step over him without having their feet
soiled by mud. Prostrate on the ground, he resolves to become a Buddha one
day and bring salvation to the world. Dipankara approaches and prophesies
the future greatness of Sumedha. The inhabitants of the-ten thousand worlds
make a joyful noise and signs and miracles happen, as it always the case when
future Buddha is foretold. But Sumedha determines to realise in himself all
the ten perfections (Paramitas), in order to fulfil the preliminary conditions
of Buddhahood." (A History of Indian Literature, vaol. H pp. 160-161).

DIPANKARA LEGENDS

Buddhavamsa describes the splendours of the first Tathagata Buddha that
is, Dlpankara in magnificent terms’ The verses (15,27,28 and 31) are repro-
duced at end of the article. We give in short the details thus: Dlpankara was
80 cubit tall, shining like big tree of lamps, he was always attended by 84,000
Arhats, he lived for 100,000 years and the Stipa in which his remains were
enshrined was 36 yojanas high.

Gautama Buddha, it is said, came down to this world from the Tusita heaven
where he was the presiding god. He had reached that heavenly state by
acquiring immeasurable merits in his several previous existences. There are
two stories, one in the Mahavastu: DTpaﬁkaravastu and the other in the
Nidina-Kath8, about his past life, in which he was assured by Dipafikara
Buddha that he would ultimately attain Bodhi, the Supreme knowledge. The
two stories are as follows:

I. Mahavastu : Gautama Buddha was once born as a Brahmana's son known
as Megha Manava. He completed his Brahmanic education and came down to
the plains of the Himavanta to procure the fee to be given to his Guru on the
termination of his studies. He collected 500 coins (Puranas) He then went to
see the capital Dlpavatl and found the city in a festive mood. On enquiring he
learnt from abeautiful young maiden with seven lotuses in her hand that the
city had been decorated to welrome Buddha DTpaﬁkara. He thereupon
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offered to purchase her five lotuses by paying 500 purﬁgas. He was told that
he could have them if only he would promise to take her as his wife. After
remonstrating a little, he agreed to her proposal on her assurance that she
would not stand in the way of his spiritual career. On seeing the glorious
appearance of Buddha DTpaﬁkara, he became deeply reverential and attained
the notion of non-duality (advayasarpjfia). He became a devotee of Buddha
by seeing the miraculous powers and expressed his devotion and admiration
by wiping the lotus-like-feet of Buddha by his long hair, and while doing so he
developed the aspiration to attain Bodhi.

Il Nid&nakath3 : Gautama Buddha was once born as Sumedha Brahmaga at
Amar3vat] in a very rich Brahmana family of pure lineage. He lost his parents
at an early age. He learnt the Brahmanic sciences and was sick of the wealth
left by his parents. He gave them away in charity and became an ascetic
seeking immortality (amatamahanibbdna) a state free from origin and decay,
pleasure and pain, disease or suffering. He realised that as everything in this
world had two aspects, positive and negative so as an antithesis to origin
(birth) there must be something unoriginated, and he was to realise it. He
went to the Himalayas and took up an abode at Dhammaka mountain living
anly on fruits falling from trees. He soon attained perfection in meditation
and six higher powers (abhifinas : The six abhifiias are: Iddhi (miraculous
power), dibbasota-dhdtu (hevenly ear), Earacitta'ﬁﬁéna (other's thought -
reading), pubbanivésaﬁﬁ'éna (knowledge of previous births), dibbacakkhu
(heveanly eyes) and 3savanam Khayanfana (knowledge of extinction of one's
ow n impurities) occasionally he paid visits to the villages for sait and verjuice

and one day came down to Rammaka, a city in a paccantadesavisaya (border
country).

At that time Buddha DTpaﬁkara reached the city and stopped at Sudassa-
namahavihara. Sumedha tapasa found all the people busy in making the place
neat and tidy for welcoming DTpar'\kara Buddha, and so he also came forward
to take a share in the work. He was charmed by the glory of Buddha's
appearance and wanted to lay down his life for him. Lest DTpar'wkara Buddha
should soil his feet in a miry place he lay flat on it like a birdge made of
jewels (Manpiphalakasetu) in order that he and his disciples, who were all
arhats (perfects) might tread on his body. While so lying, he wished that he
would not merely attain his own salvation by putting an end to the impurities
w hich he could have easily done, but he would also become a Buddha in order
that he might rescue endless beings from the stream of existence. At that
time, Di-paﬁkara standing justbefore his head, made the forecast that the
great Jagila ascetic would become’'a Buddha after numberless aeons, and
related in detail where he would be born, how he would attain the supreme
knowledge (bodhi), and who would become his chief disciple. The prediction
was confirmed by many miraculous events including an earthquake, and there

was no doubt left that Symedha was a "Buddha—b-ii;'imkura".

35




Since his existence as Megha Manava or Sumedha Br’éhmarla, the Bodhi-
sattva (i.e. one destined to be the Buddha) was born several times to acquire
the ten supreme perfections (paramitas) preparatory to Buddhahood, which
he attained in his last mortal existence as prince Siddhartha. In his penulti-
mate existence, he was born as the lord of the gods the Tusita heaven. (N.
Dutt: Early Monastic Buddhism, p.p. 77-79).

We find in Nidana Kath@, Lalitavistara and Mah3vastu Abhiniskramana Sutra
(extant in chinese only) Buddha legends giving the story of Buddha down to
the events after enlightenment, but also records of the previous lives from
the oldest time cycles when at the feet of Dfpar']kara, the Bodhisattva first
made the resolution to attain Bodhi.

Six previous Buddhas are mentioned in the Suttas. Longer lists vary, though
all agree on Di-paﬁkara as the leading previous Buddha.

Sir Charles Eliot observing on actual historicity of some human Buddhas says
"In the olden books of the Pigakas six Buddha are mentioned on preceeding
Gautama (Dik. Nik. 14/MahBpadanasutta; therag, 499: Sam. Nik XIl 4-10)
namely vipassT, sikhi, vissabhti, kakusanda. konagama and kassapa. The last
three at least may have some historical character. The Chinese pilgrim Fa-
Hsien, whe visited India from 405-411 A.D., saw their reputed birth places
and says that there still existed followers of Devadatta (apparently in Kosala)
who recognised these three Buddhas but not Gbtama. Asoka erected a
monument in honour of Kondgamana in Nepal with a dedicatory inscription
which has been preserved. In the Majjhima..Nikaya (Maj. Nik. 50 Marat ajjni-
yasutta), we find a story about Kakusanda and his disciples and Gotama
once gave (Dig. Nik. 14) an extended account of vipassi whose teaching and
carrer are represented as almost identical with his own ............... " (Hinduism
and Buddhism vol. | p. 342.) '

The Cariy'épigaka in the series of metrical narration, put in the mouth of the
Buddha himself giving accounts of his previous lives, taken from the Jatakas,
showing how he had fulfilled the ten paramitds for the attainment of
Buddhahood.

Extension of the legend went on in other schools also in different ways. The
Lalitavistara has a list of fifty four Buddhas and Mahavasta more than
hundred, but both include D-i'par'lkara. We conclude our account with the
comments of E.). Thomas on the topic.

"In the doctrine of nature of Buddha we can see the development of new
conceptions, the most important of -these, are the belief in previous Buddhas,
the theory of a great man (Mahapuruga), who is to become either as univer-
sal ruler as a Buddha, the thirty two bodil'y marks of such a being and theory
of Bodhisattva. 36



*it has been held that the belief in previous Buddha points to the actual
existence of at least some of them, we know that Asoka enlarged stupa of
Kor.igama, the fifth of six preceeding Buddhas, and the Chinese pilgrims visi-
ted the stupa of the last three of them. This only proves that the legend
concerning them, then existed, but it does not prove these Buddhas to be
historical, and more than the foot print of Buddha on Adam's Peak prove that

he visited Ceylon" (The Life of Buddha, p. 218).

Whether the Preceeding Buddhas were real or legendary the tradition about
Dlpankara as the Buddha of the past was as strong in the Theravada as, in the
Mahayana School. The enumeration of 24 predecesors of Gautama Sakya-
muni found in Buddhavamsa beglns with Dlpankara Buddha. This lineage may
be presented as follows: 1. Dlpankara Buddha, 2. Kondanna Buddha, 3. Man-
gala Buddha, 4. Sumana Buddha, 5. Revata Buddha,6 Sobhita Buddha, 7.
Anomadassi Buddha, 8. Paduma Buddha, 9. Narada Buddha, 10. Padumuttara
Buddha, 11. Sumedha Buddha, 12. Sujata Buddha, 13. Piyadass_i Buddha,
14. Atthadassi Buddha, 15. Dhammadassi Buddha, 16. Vipassi Buddha,
20. Sikhi Buddha, 21. Vessabhu Buddha, 22. Kakusandha Buddha, 23. Kor.fé—
gamana Buddha, 24. Kassapa Buddha.

In Sanskrit sources, list of previous Buddhas differs very widely in enumera-
tion and nomenclature. The predecessors count anything from 6 (six} to more
than 100 (hundred). In all these list, DTpaﬁkara features as the foremost, even
though nat as the first as in Buddhavamsa. The importance of Dipahkara lies
in the fact that he (Dipafkara) had blessed the future Buddha (Gautama
Sakyamuni) and prophesied Gautama's realization of full enlightenment in a
future life. The story of the meeting presented here is gathered from the
accounts of Sukh@vativyGhah, Bodhisattvavadana- Kalpalata and Kaplsa-
avadBnam.

In Sukhavatlvyuha, "when Lord was at Gndhakuta near the town Ra]agnha,
Ananda asked the Lord for an account of the great Tathdgata, who had, in
former ages, acquired the most perfect Body, The Lord in reply said, one of
the earliest was DTpaﬁkara (R.L. Mitra: The Sanskrit Buddhist Literature of

Nepal, p. 231).

We give below brief legendary account of Dipankara Dharmaruchi/ Timifigila
Avadana from Bodhisattvavadina-Kalpalat3 of Ksemendra (11th century
A.D). We find the Dipafikara legend in a somewhat different form. We extract
the relevant portion of the story: "In ancther Kalpa two Brahmaqa brother,
Mati and Sumati appeared at the sacrifice of Vasava, king of Benares. They

obtained whatever they sought from the king. The king's daughter, named
: 37



Sundari became enamoured of sumati; but her suit was rejected by the stern
Brahmana. Thus deeply mortified, she resigned the world, and became Bhik-
shuni. Sumati dreamt a strange dream, for the explanation of which he, ins-
pired by the advice of rishi Pranada, went to Lord Dv.i-paﬁkara, who lived at
Dv.i'pavatT. There he met Sundari and asked flowers from her. Wher offering
him the flowers Sundari prayed that he be her husband in the next existence.
Sumati fell prostrate before the lord with his clotted hair scattered all over
the ground, Lord Dvaakaara trod them down, exclaiming 'you shall become a
great Buddha, §5kyamuni by name; Mati, who was standing by, felt his
Brahmaric pride scandalised by the unbrahmanic conduct of his brother but
Sumati induced him to revere the Lord. | am that Sumati, Yasodhara is
Sundari and Mati is Dhamaruchi", (R.L. Mitra: The Sanskrit Buddhist Litera-

ture of Nepal, p. 71).

In kapis'a—avadé'nam, the following story said to have been told by (one of
the former human Buddhas) VipasyT, long before the Lord's advent. Here we
find episode of Moneky named J¥anakara and Diparkara. Dipafkara promised
him transformation into man and gave him instruction in the philosophy of
Buddha, the monkey.was born a merchant's son named Dharmasri. D-i'pahkara
granted him boon, saying "for good conduct, you are to become Sarvananda,
the king of D-ipavatr(lbid. p. 98).
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NOTES & TOPICS

SIMLA CONVENTION 1914

In 1950 autumn People's Republic of Chinainvaded Tibet and
completed its occupation by 1951 spring. Since Tibet was not then a
region of China, this occupation was an annexation of a small country
by a big country. To legalise this conquest China called the Tibetan
leaders to Peking and made them surrender Tibet's independence.
The treaty signed at Peking on 23rd May 1951 was called "Agreement
on Measures for the Peaceful Liberation of Tibet". Tibetans ever
since have called this "Agreement for Violent Destruction of Tibet's

ldentity and Indepemdence".
Tibetans point out the bilateral treaty with British signed at Simla

on 3rd July 1914 as sufficient proof of Tibet's independence. People's
Republic of China was in the beginning silent and broke their silence
sometime after India agreed to accept Tibet as Tibet Region of China
(Sino-Indian Agreement, Peking 29 April 1954). Chinese leaders
sometimes challenged the signatures on Simla Convention, sometimes
denied Tibet's right to sign such agreement. This "heads | win or tails
you loose' was Chinese progaganda till a few years ago. The current
propaganda is that T'bet was never independent in the past -- and
not in 1914. ’

In summer this year Beijing has come out with enormous and flam-
boyant handouts to challenge Tibet's independence. To answer this
we could locate a brief and precise statement by an Indian scholar
published in 1974. The facts and arguments in this article of 1974
stand equally good in 1987. The author, N.C. Sinha, has kindly added
some notes for the general readers.

We acl?ﬁbwledge with compliments that the article was first pub-
lished in Presidency College Magazine (Calcutta 1974)

BODHIPATHA PRADIPA
Bodhipatha Pradipa composed by Srijnana Dipankara Atisa during his
residence in Tholing Gompa (Western Tibet) and available in autho-
rised and authenticated Tibetan transiation by the author himself is
rightly celebrated in Tibet and Mongolia as the most important book
of the great saint scholar.
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As an exposition of the central philosophy of the Dharma Bodhi-
sattvayaha -- it is prized for its presentation of deepest thoughts.
The book is reproduced in this issue of the Bulletin and shortly a
detailed critique (in English) will be published.

We now refer to acontroversy raised by a lama that Atisa did not
preach Kalachakra Tantra as recorded in Kadampa and Gelugpa
works (vide Bulletin 1985 Nos. 1 & 2 and 1986 No. 2).

A Tibetan scholar from Dharamsala has drawn our notice to verse 63
of Bodhipatha Pradipa where the Kalachakra work Adi-buddha-
maha-tantra is cited with great respect. This work will be reproduced
from KANJUR in our next issue, with full comments. We thank the
Dharamsala scholar for drawing our notice to this reference.

J.K. RECHUNG

40



BULLETIN OF TIBETOLOGY

Three issues in the year

Subscriptions, for inland as well as
overseas supply, may be booked with :

FIRMA KLM (P) LTD
Oriental Booksellers
257/B, B.B.Ganguly Street
Calcutta - 12

BIBLIA IMPEX (P} LTD
Booksellers & Pubiishess
2/18, Ansari Road

New Delhi - 2



Printed at Himalindia Photn Ofiset, Nam Nam Road, Gangtok



